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Produktion af uddannelsesmateriale med let-læsningsmetoden 
 

Hvad er let-læsningsmetoden? 
 

Let-læsning er en metode, som tillader os at tilpasse en teksts indhold, sprog, form og udseende 

med det formål at gøre teksten tilgængelig for en bestemt målgruppe, som oplever udfordringer 

med læsning og forståelse af skriftsprog. 

 

Når man skal vælge den tekst, som skal omskrives, er man nødt til at overveje: 

 
• Niveauet for elevernes sprogfærdigheder 

• Tekstens iboende udfordringer: emnet, tekstens rækkevidde og type, tekstens ordforråd og 

dens morfosyntaktiske strukturer 

• Læringsmålet for det, vi ønsker at undervise i 

 
Selvom vi imødegår målgruppens behov, vil den omskrevne tekst efter nogle få ændringer også 

være tilgængelig for andre grupper. 

 

Lad os tænke før vi begynder: 
 

• Hvem henvender jeg mig til? 

• Hvad er mit mål? 

• Hvad ønsker jeg at skrive om? 

• Hvilken logisk orden skal jeg følge? 

• Skal jeg anvende illustrationer, clip-art, fotografier? Hvis ja, i hvor store mængder? 
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Teksten 
 

• Anvend den bogstavelige betydning af ordet og ikke den metaforiske. 

• Følg en logisk og direkte kronologisk rækkefølge i beskrivelserne. 

• Hvis du skal introducere en karakter, så gør det simpelt og kort. 

• Brug korte sætninger. 

• Referer kun til et koncept i hver sætning. 

• Brug simple ord, som vi anvender i vores hverdag. 

• Når du henvender dig til læseren, så fortæl ham/hende, hvad du ønsker på den mest 

simple måde. 

• Det samme ord skal forklarer den samme ting igennem hele teksten. 

• Brug eksempler til at forklare koncepter. 

• Anbring ordene fra samme sætning på samme linje. 

• Anvend aktiv stemme i stedet for passiv stemme. 

• Giv simple instrukser. I stedet for ”Information er tilgængeligt på…”, skriv ”Find information 

på..” 

• Anvend list, hvor det er nødvendigt. Eksempeltvist: 

Peter behøver: 

- En blyant 

- En notesbog 

- En bog 

• Brug ikke akronymer, f.eks. i stedet for FN, skriv de Forenede Nationer. 

• Vær opmærksom på pronomener! Det skal være klart, hvem du taler om. 

• Anvend simpel tegnsætning og undgå specielle tegn, f.eks. §, ® 

• Skriv numre med tal, f.eks. 5 frem for fem eller IV. 

• I forbindelse med kronologien, vælg formen 25. december 2018 fremfor 25/12/2018. 

 
Skrifttype 

 
• Skrifttypen bør være sans serif, så læseren ikke bliver forstyrret. 
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• Vælg en skriftstørrelse, som ikke er mindre end 12. 14 er endnu bedre! 

• Vælg en skriftstørrelse, som er to størrelser større til overskrifter. 

• Ændre ikke skrifttypen i teksten og undgå blokbogstaver, kursiv og understregning. 

• Der bør være en god kontrast mellem skriftfarven og sidefarven, f.eks. sort eller 

mørkeblå skriftfarve på en hvid baggrund. 

 

 
Tekst layout 

 
• En sætning bør indeholde 60-72 tegn eller 10-12 ord. 

• Tekstens placering bør være til venstre. 

• Linjeafstanden, som er bestemt efter redaktørens standardindstillinger er fyldestgørende 

til tegn i størrelse 12. 

• Efterlad en tom linje mellem afsnit og margener - til venstre, højre, ovenover og under 

teksten. 

• Hvis teksten er lang, er det bedre at splitte teksten op i mindre publikationer. 

 

 
Illustration 

 
• Billeder spiller den vigtigste rolle ud af alle informative materialer. 

• Et billede, som tydeligt viser, hvad der nævnes i teksten, fremmer forståelse og forklarer 

tekstens mening. 

• Et billede, som ikke giver specifik mening til teksten kan derimod skabe forvirring og gøre 

forståelsen endnu svære. 

• Et eksempel fra en historiebog, som forklarer hvad et christogram er. 
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Lydfil 
 

• Den skrevne tekst kan også gives til eleverne som en lydfil. 

• I dette tilfælde, vælg en taler, som har en tydelig udtale, som kan lægge vægt på de 

passende ord og som vil foretage de nødvendige pauser. 

• Én person taler af gangen. 

• Lydniveauet skal hverken være for højt eller for lavt. 

 

 
Hvilke type tekster kan omskrives til let-læsning? 

 
• Alle typer tekster kan omskrives. 

• For eksempel, i Norge og Sverige, henholdsvis aviserne Klar Tale og 8 SIDOR bliver udgivet i 

let-læsningsformat. 

Glem ikke! 
 

• Du bør kende målgruppen og de udfordringer, de oplever rigtig godt. 

• Før du uddeler dit forberedte materiale til eleverne, giv det til nogle af målgruppens 

medlemmer, så de kan gennemgå det. Find herved ud af om de har forstået det og hør 

deres kommentarer. 

• Bed dem understrege ord og sætninger, som de ikke forstår eller som forvirrer dem, og 

noter hvor der er brug for mere information. 

• Det kan være nødvendigt, at kulturelle forskelle bliver taget i betragtning. 

• Når man omskriver til let-læsningsformat, sørg så for at beholde forfatterens egen 

”stemme” fremfor at oversætte eller referere. 
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Eksempler 
 

Eksempel 1: omskrivning af et modul fra en historiebog (gymnasieniveau) 

Original: Let-læsning: 

 
 
 

 
Eksempel 2: omskrivning af et modul fra en matematikbog (gymnasieniveau) (1/2) 

Original: Let-læsning: 
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Eksempel 3: omskrivning af et modul fra en matematikbog (gymnasieniveau) (2/2) 

Original: Let-læsning: 

 
 

 

Eksempel 4: omskrivning af studentermiljøets bestemmelser (G.G. – 619B/25-9-86) 

Original: Let-læsning: 
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Nu er det din tur: 
 

Hvilket billede beskriver bedst sætningen: ”Et barn læser en bog”? 

 
1 eller 2? 

 
 

 
 
 
 

Hvilke eksempler følger let-læsnings-principperne? 
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Forsøg at omskrive følgende tekst til en let-læsningstekst: 
 
 

• ” Elevernes tilstedeværelse er utilstrækkelig, den udgør mere end et hundrede og fjorten 

fraværstilfælde. Elever, hvis tilstedeværelse er utilstrækkelig er forpligtiget til at gentage 

skolegangen i den samme klasse.” 
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